
 

Аннотация 

рабочей программы дисциплины 

Сравнительная грамматика 

1 Целью освоения дисциплины является: 

1. Углубление и расширение теоретических знаний обучающихся в области истории 

развития и формирования карачаево-балкарского языка; 

2. Овладение умениями и навыками сравнительного анализа языковых данных в 

контексте истории тюркских языков; 

3. Формирование самостоятельного творческого осмысления фактов языка; 

4.  Развитие умений наблюдать, сопоставлять, классифицировать и обобщать 

языковые явления в сравнительном освещении; 

2. Место дисциплины в структуре ОП: Б1.В.ДВ. 11.01 

Дисциплина (модуль) «Сравнительная грамматика» относится к вариативной части 

профессионального цикла дисциплин. 

Для освоения дисциплины «Сравнительная грамматика» студенты используют знания о 

родном и русском языках, умения, навыки, сформированные при изучении предметов 

«Родной язык» и «Русский язык» в общеобразовательной школе и вузе. 

3. Требования к результатам освоения дисциплины: 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих 

компетенций: 

ОК-4 способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 

иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 

взаимодействия; 

ПК-19 способность определять взаимопроникающие связи родного и русского 

языка, а также типологические соотношения с другими языками. 

В результате изучения дисциплины обучающийся должен: 

знать: нормы русского и родного литературного языка, русский и родной язык в 

объеме, необходимом для получения информации на общем и профессиональном уровне; 

языковые средства, используемые в процессе коммуникации на русском и родном языке, 

особенности исторического развития и современное состояние родного и русского языка; 

особенности родного и русского языка и их место в системе языков мир; 

уметь: применять полученные знания в конкретных коммуникативных ситуациях; 

использовать различные формы и виды устной и письменной коммуникации на русском и 

родном языке в учебной и профессиональной деятельности; оперировать основными 

языковыми терминами и понятиями и применять их как в письменной, так и в устной речи; 

владеть: нормами речевого этикета в профессиональном общении, техникой речи, 

способами эффективного слушания; основами публичной профессиональной речи; 

русским и родным языком в объѐме, необходимом для работы с профессиональной 

литературой, взаимодействия и общения; навыками анализа языковых явлений родного и 

русского языка. 

4.Общая трудоемкость дисциплины составляет 72 часа (2 з. е.). 
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